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La Route de Liberté des 
Travailleurs Immigrés

Kiener Plaza au centre de St. Louis 
dimanche le 28 septembre 2003 à 17.30h 

De la musique et des 
allocutions 

Bienvenue aux familles! 
 

Le Comité de coordination de St. 
Louis s’engage à assurer un lieu 

certain pour tous les participants. 

Les Patrons Nationaux et Locaux: Missouri AFL-CIO, St. Louis Labor Council, AFL-CIO, Coalition of Black Trade 
Unionists (CBTU), Hotel Employees & Restaurant Employees (HEREIU), Laborers International Union of North America 
(LIUNA), Farm Labor Organizing Committee (FLOC), Service Employees International Union (SEIU, United Food and 
Commercial Workers (UFCW), St. Louis District UNITE!,  United Farm Workers (UFW), Jobs with Justice, St. Louis Worker Rights 
Board, African Mutual Assistance Association of Missouri, African Refugee and Immigrant Services, Association of Community 
Organizers for Reform Now (ACORN), Gamaliel, Immigration Project-Granite City, Immigration Law Project-St. Louis, Instead of 
War, Korezapa, Manos Unidas, Metropolitan Congregations United (MCU), National Farm Worker Ministry, National Immigration 
Forum, National Interfaith Committee, United Congregations of the Metro East (UCM), United States Student Association, United 
Students Against Sweatshops, Vietnamese Center, Catholic Community Services International 

Les travailleurs immigrés qui habitent aux Etats Unis et y paient des 
impôts méritent  
• de légaliser leur statut,  pour avoir un chemin sûr qui mène à 

la citoynneté 
• de retrouver leurs familles                                        
• d’avoir des droits sur le lieu du travail sans égard à leur 

statut légal. 
• de profiter de la pleine protection de leurs droits et de leurs 

libertés civiles. 
Le Chemin de citoynneté a besoin d’une nouvelle carte.  Le but de la route de 

liberté des travailleurs immigrés c’est d’aider à dessiner cette carte. 

 


